
ik évfolyam. 
SZERKESZTŐI IRODA: 

közlemények czimzendők. 

lárosaink pénzügyei. 
Egyetértés tegnapi számának 

izikke hosszasan foglalkozik a ma- 
városok pénzügyi helyzetével. Kon- 
a, hogy csaknem összes városaink 
gyi zavarokkal küzdenek az el- 

ulás általános, pedig a törvényha- 
i joggal felruházott 25 város kö- 
Ilben a városi pótadó meghaladja 
mi adók 50 százalékát egyfelől 
Melól vidéki városaink nagyobb 
4nem igen vihetett véghez nagyobb 
u költekezéseket, miután átlag kö- 
b állanak jellegre nézve a nagy 
hoz, mint nyugati értelemben vett 

Egyes példákra is hivatko- 
u Egyetértés. Arad, a mivelt és 
0nos alföldi város pénztárai olyaun 
, hogy a napokban már nem 
Hépes fizetni tanitót, adósságainak 
jat, vállalkozóit. Ött van Sze- 
máros, mely hasonló állapottal küz- 

ilyen és hasonló pénzügyi ba- 
hl küzködik a legtöbb város. E 
nak kutforrását fővárosi laptársuank 
u találja fel, hogy városaink rosz- 
Igandálkodnak s e tekintetben a 
mányt hüségesen utánozzák; óriási 
ulnoki apparatust teremtettek, só- 
komaság utján sok haszontalan, 
kálatlan és dologtalan tisztvise- 
lalmaznak, a községi vagyont gon- 
mul, sőt sok helytt hütlenül keze- 
a városi adminisztráczió és va- 
ielés pedig tulajdonkép nem áll 
lűrzés alatt, mert a kormánypárt 
lodó klikkjei az ellenzéki elemeket 
Iosi közéletből kiszekirozták, hogy 
meneküljenek a kényelmetlen ellen- 

Hát az Egyetértés czikkirójának 
mkintetben nagyon is igaza van; 
1van abban, hogy a városokban 
inkább, mint a megyékben, a köz- 
más, főleg Tisza Kálmán fuzionalis 
Mere óta, valóságos párt-admi- 
itráczió. Majd minden városban 
a dolog, hogy a kormánypárt- 

mehány u. n. intelligens, befolyá- 
igyvédből, hivatalnokból, orvosból, 
stedóből és iparosból álló klikkje 
ő főispán kőré csoportosul s az- 
bly a gazdálkodás, helyesebben: 
Milkodás az illető város közügyei- 
6 érdekeivel; sógorság-komaság 
n a klikkhez tartozó kvalifikálat- 
lologtalan, semmiházi creaturákat 
molnak bele a városi hivatalokba, 
nek aztán mindent elnéznek; olyan 
et forsziroznak a közpénztár ter- 
amelyekből a közérdeknek épen 
nmihaszna sincs, de an- 
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Róla. 
ép vegy Ilona - nagyon szép! 

Mikor ablakomhoz ülök s végig tekin- 

irigos kerted hallgató bokrai közt, 
tm odahagyja a fakadó rózsabimbókat 
n stebb tapad a te arczod liliomaira. 

kor még a te arczod is olyan üde, 

n viruló volt, mint az a rózsabimbó! 
Bővid két éve annak Ilona ! 

Ilyen sokat él át két futó év alatt 
Hia szivébe temeti el magát Ilona ! 
MNeted pedig a szived volt a világod, 
ireztél, azzal gondolkoztál, annak 
1 rabja egészen ! 

Hát még milyen szép voltál, mikor 
Hilted, ha a szemedbe mondták, ne- 
!elfordultál s nem gondolkoztál rajta. 
r még a te 16 esztendőddel olyan gyer- 

voltál, hogy egy tekintettel a szeme. 
i a lelkedbe lehetett látni. Beh tiszta 

szép volt a lelked világa - még a 
ya sem foltozta volt azt. Még 

mejtettél mindent, - de nem tudtál 

it De a mamád, - a mamád Ilona! 
'udta a külsőségek - a szépség tu- 

Ő tudta, hogy te milyen szép 

el is mondta neked sokszor s te 

el is hitted neki, s azután többet 
körbe, mint az égre. Pedig a tű- 

vet a lélekre. Mint sima lapját 
ugy homályositotta el lelke- 
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nál több rebachja van a klikkhez tartozó 
„befolyásos városatyáknak. A minden- 
napi adminisztráczió aztán ugy kezel- 
tetik, hogy aki a klikkhez tartozik, an- 
nak a dolga jól elláttatik, ellenben 
„aki nem tartozik a „hivek sorába: 
az vagy nem nyer igazságot a legigaz- 
ságosabb ügyben sem, miután a klikk 
befolyásos tagjai a legfőbb adminisztra- 
tiv foramnál: a miniszteriumoknál is 
érvényesitik hitvány s jogtalan hatal- 
mukat, vagy épen soha sem látják el 
az ügyét. 

De egy tekintetben mégistéved az 
Egyetértés: abban, hogy a pénzügyi 

noki apparatusban, a sok szinekurában 
és a kellő ellenőrzés hiányában véli fel- 
találni. Nem csak ezekben rejlik a 
fináncziális bajok forrása. Ezeknek a 

ható fel. Abban tudnillik, hogy a vá- 
rosok az önkormányzati adminisztráczió 
ürügye alatt, ámbárhogy az egész ön- 
kormányzat egy-egy városi klikk ga- 
rázdálkodásából és miniszteri önkény- 
kedésből áll, az elviselhetetlenségig tul 
vannak terhelve az államiközigaz- 
gatásnak egészen reájuk rótt felada- 
taival, terheivel s az ezekre szükséges 
kiadásokkal. 

Mert amig p. o. a megyékben az 
állami adminisztráczió számos faladatát 
az állami budgetből dotált hivatalok, 
közegek és intézmények teljesitik: ad- 
dig városokban az állam minden saját 
hatáskörébe utalt országos feladatot a 
városra hárit. Városokban a rendőrség 
annak, a mit elvégez, legalább is a 
felét állami érdekben teljesiti, csendőr- 
ségre nincs szüksége; mégis a városi 
rendőrséget egyesegyedül a város tartja 
fenn, sőt saját és polgárai adója segé- 
lyével, hozzájárul a megyei rendőrsé- 
get pótoló s támogató csendőrség fenn- 
tartásához. 

S igy van ez az összes pénzügyi, 
különösen adó-adminisztráczióval, köz- 
oktatási, középitési, hadügyi stb. ad- 
minisztraczióval. Mindezen részben tel- 
jesen állami feladatot, melyeket me- 
gyékben tényleg az állam saját budget- 
je terhére lát el, városokban egyesegye- 
dül a városi törvényhatóság teljesíti s 
ezért természetesen számos hivatali 
apparatust kell fenntartania, melyeket 
vagy teljesen nélkülözhetne, vagy sok- 
kalta olcsóbban, kisebb méretekben 
kellene, hogy berendezzen, ha csak 
saját önkormányzati feladataira alkal- 
mazná. 

Nagyon természetes tehát, hogy 
ha mindezen feladatok, melyek csak 
rá vannak erőszakolva a városi muni- 

det minden tekintet bele. Mikor tudatára 
ébredtél szépségednek - elveszitetted lel- 
ked belső világának igazi szépségét. Ezt 
észre sem vetted s a mamád arra is meg 

tanitott, hogy ez a külső szépséged adja 
értékedet. Ezt lássák. Megtanitott böszke 
lenni arra. Te szeretted a mamádat -- va- 
kon engedelmeskedtél neki. 

Keresztbe tetted kebleden karodat s 
feltartva szép, büszke fejed, jártál kerted 
virágágyásai közt. Én akkor kezdtem észre 
venni, hogy igen sokat gondolkozol Ilona ! 

Elárulta egyenetlen járásod - töprengő te- 
kinteted. 

Sokszor odaléptél egy-egy bokorhoz, 
leakartál szakitani róla - aztán fejed le. 

hanyatlott, ujjaid lanyhán hulltak le a 
megérintett virágról s perczekig álltál ott 
mozdulatlanul. 

Egy ilyen perczben lépett be a kertbe 
Elemér. Láttam mint futja egyszerre végig 
arczodat hangjára a pir, mint csillan ki 
révedező szemed s mint sugárzik tekinteted- 
ből az első szerelem. 

- De ne lásson ő abból semmit - 

gondoltad - eszed elcsititotta érzelmeidet, 
s az egykedvüség bántó nyugalmát öntötte 

el arczodon s mire felé fordultál, nem volt 

azon a közönynél egyéb semmi. 

Hidegen köszöntél s kezedet csak ugy 
vontatva nyujtád felé. Ő mohón ragadta 

meg s szinte látni véltem, mint fut végig 
ériuntésére ereiben a vér, melynek minden 
csepje érted lüktetett. 

Rajongott éretted Ilona ! 

Ste?! 

bajok kutforrását csak a nagy hivatal 

fő-kutforrása egészen egyébben talál- 

POLITIKAL ES TARSADALMI NAPILAP. 
.. 

czipiumokra, óriási terheket rónak a 
városok közpénztáraira. S miután a vá- 
rosi municzipiumok épen semmi segély- 
ben nem részesülnek az állam részéről 
a helyette teljesitett kiadásokért, mig 
ellenbena megyéket az állami pénztár. 
busásan dotálja; s miután a városok- 
nak sok olyan szükségletet, kulturalis 
feladatot és követelményt is kell kielé- 
gitni, melyek falvakon és megyékben 
ismeretlenek, de a melyeket pénz nél- 
kül nem lehet kielégitni: nágyon ter- 
mészetes, hogy a sok helyett valóban 
magos pótadók és indirekt adók mel- 
lett sem képesek a városok boldogulni 
s a végén pénzügyi zavarokba keve- 
rednek. 1 

Ebből a helyzetből már most köny- 
nyü levonni a következtetést: a városi 
municzipiumok is föltétlenül meg kell, 
hogy kapják az állami közigazgatás köz- 
vetitéséért az állami dotacziót, 
mint a megyeiek. Ezt követeli az igaz- 
ság s ezt a helyes belügyi politika és 
ezt követeli a magyar középosztály jö- 
vőjének érdeke, azon hazafias, munkás, 
intelligens középosztályé, mely a váro. 
sokban találja fel természetes fejlődésé- 
nek, haladásának föltételeit és ezzel 
együtt a magyar nemzet jövőjének biz: 
tositékait ! 

Politikai hirek. 

Vármegyék a király előtt. Vargyasi 
Dániel Gábor Udvarhelymegye fő- 
ispánja - mint nekünk irják - azon 
inditvánnyal lépett fel, hogy Felséges 
Urunknak és Királyunknak Kolozsvárt, 
a régi Erdély fővárosában való meg- 
jelenése alkalmával valamennyi er- 
délyrészi megye alattvalói hó. 
dolatának és törhetlen hűségé- 
nek küldöttségek utján adjon 
kifjezést. E czélból Dániel Gábor 
főispán már meg is kereste az erdély- 
részi összes főispánokat; s nem lehet két- 
ség,hogy az inditvány mindenütt közlelke- 
sedéssel fog fogadtatni. Udvarhelyme- 
gyében, az inditvány már élénk meg- 
beszélgetés tárgyát képezi; s az ered- 
mény, ismerve a fő- és alispánok igaz 
loyalitását, előreláthatólag fényes leend. 

Vámtárgyalások Romániával. Bpestről 
a Fremdenbiatinak irják: ,A romániai kor- 
mány tudvalevőleg három hónapnál hosszabb 
időköz után átiratot intézett az osztrák-ma- 
gyar külügyminiszteriumhoz, javaslatot kö- 
zölve benne, melyek alspján az uj vám. és 
kereskedelmi szerződésre vonatkozó tárgya- 
lásokat megujitani hajlandó Az osztrák 
kereskedelemügyi miniszterium már közölte 
véleményét a javaslatokról a magyar ke- 
reskedelemügyi miniszteriummal. Az osztrák 

Szeretted, hiába rázod tagadólag büsz- 
ke fejedet. Szivednek egyetlen dobbanása 
jobban meghazudtolja tagadásodat - mint 
tettetett szavaid özöne. Szeretted, csak azt 
akartad, hogy rabja legyen annak a szép- 
ségnek, mely tégedet tett a legnagyobb 
rabjává. S ő megtette ! 

Nem volt olyan hiu kivánságod, olyan 
bohó szeszélyed, a minek teljesitése ne bol- 
dogitotta volna őt. 

Még azt is türte, ha másokkal kaczér- 
kodtál... Még a nevét sem akarom leirni 
annak a vidéki gentrynek, ki hónapokig 
sütkérezett pillantásaid fényében, s azt hit 
te, hogy azok az ő napjának sugarai.... 
Te hitetted el vele s a mama adott jogot 
hozzá. 

Veled akarta megtölteni azt az üres 
szivét, melybe állandóbb benyomást nem 
hagyott semmi soha, - de a te tekinteted 
nem hatott be a mellére szabott divatos ka- 
báton -- s nem kerested, ha üres-e a sziv 
alatta. Csak büszke voltál arra, hogy az 
érted feszül ! 

Ő sokáig türte e mellőzést, a mig egy- 
szer szive fellázadt ellened s kérdőre akart 
vonni tetteidért. 

Itt történt ebbe a kis kertbe. 
Ott állottál annál a lugasnil. Félke 

zeddel belefogództál a felfutó folyondárokba, 
melyeknek halványzöld indáit sárgára fes 
tették az áttörő napsugarak. Egy-egy paj- 
zán sugár rálövelt arczodra, leomló hajadra, 
s ott játszott élveteg ajkad igaz biborán. 

Milyen szép voltál Ilona ! 

Elemér félt feléd közeledni. Megijesz- 

miiniszterium legnagyobb megütközéssel ol- 
vasta a román javaslatokat. Mert a romá- 
nok nemcsak mindent követelnek tőlünk, 
vagyis vámmentes marhabehozatalt ellenör- 
zés nélkül, és tőlünk mindent megtagadnak, 
azaz iparunkat csak az ugynevezett legtőbb 
kedvezményben akarják részesiteni, hanem 
mindezekhez a márcziusi tárgyalások alkal- 
mával megállapitott alapelveket is egészen 
mellőzik s azokról tudomást sem vesznek. 
Ily körülmények közt az ossztrák kereske- 
delmi miniszterium a romániai kor- 
mányjavaslatait minden továb- 
bi tárgyalásra alkalmatlanok.- 
nak tartja s reméli, hogy a ma- 
gyar kormány is ily értelemben 
fog nyilatkozni. 

Külföld rovata. 
Koburg Ferdinánd herczeg jeöltségé- 

nek epizódja, mert ma már ezzé lett, szófiai 
hirek szerint magára a regensségre kellemet. 
len következményekkel bir. Szemére vetik, 
hogy a választás előtt nem informálódott 
kellőkép Koburg személyét és szándékait 
illetőleg. Különösen Stoilov igazságügymi- 
nisztert éri e tekintetben a vád, mert a vá 
lasztás előtt hosszabb ideig Bécsben tartóz- 
kodott. Azt is rosszalják sokan, hogy tizen- 
négy tagu küldőttség ment Bécsbe, s nagy 
összegekbe került, amennyiben a küldöttség 
minden tagja 60 frank napidijat kapott. 

, A szófiai közvélemény Koburg herczeg 
ellen is irányul, mert tudomásra jutott, hogy 
a herczeg még a választás előtt alkudozás- 
ba lépett a pétervári udvarral aziránt, hogy 
az ismerje el s ó viszont igéri, hogy orosz-ba- 
rát miniszteriumot fog alakitani, a hadügy- 
minisztert a czár javaslata szerint fogja ki- 
jelölni s más konczessziókat is fog tenni 
Oroszországnak. A regensség népszerüsége 
e rosszul sikerült fejedelemválasztás után, 
hir szerint, annyira alászállt, hogy komoly 
események nem állanak a lehetőség határain 
kivül. 

k 

Megint Boulanger. 

A „France" folytatja a Boulanger-ügy- 
ben a megkezdett leleplezéseket. Mig Boulan- 
ger miniszter volt, kétszer kisérlették meg, 
hogy államcsinyt kövessenek el. A Schná- 
bele ügy alkalmával 94 tábornok jelent 
meg Boulangernél s igy szóltak hozzá: 
„Holnap kitör a háboru, ha ön erkölcsi tá- 
mogatásban részesit bennünket. Mi minden- 
re készek vagyunk. A franczia hadsereg 
parancsnoksi meg fogják tenni köteles- 
ségüket." 

Boulanger azonban visszautasitotta a 
felszólitást és azt válaszolta, hogy a hadse.- 
regnek nem államcsinyek előidőzése a kö- 
telessége. - A hadügyminiszternek minden 
törekvését oda kell irányoznia, hogy az 
előbb utóbb kikerülhetetlenné váló német- 
franczia háborura a hadsereget előkészitse, 
létszámát fokozza, harczképességét emelje és 
kitartásra buzditsa. 

Mint hadügyminiszter nem tarthatja 
állásával összeegyezhetőnek azt, hogy poli- 
tikai tervekbe és combinatiókba bocsátkoz- 
zék. A monarchisták felajánlott támogatá- 
sát nem veheti igénybe, sőt határozottan 
kijelenti, hogy az esetben, ha akadnának 
egyének azok akár monarchisták, akár nem 

tette babonás szépséged s meglepve állott 
meg előtted. 

Mintha most is hallanám felcsengő ne- 
vetésed, gunyos hangodat. 

Ismét az a gonosz eszed bujt a szi- 
vedbe! 

-- Miért bámul ? - szóltál - talán 
megváltoztam a párnap alatt, mióta 
nem látott ? 

- Pár nap alatt - ismétlé ő gunyos 
szavaidat tele fájdalommal - hisz pár hbét.- 

nél is több ideje, mióta nem láttam Ilona - 
nekem esztendők voltak. 

- HBja! az attól függ - folytatta a 
kinzást - hogy kinek mint telnek a na- 

pok ! Lassan, a kik unatkoznak, gyorsan, 

kiknek örömökben multak. Én nem unat- 
koztam ! 

Ő a szivével mérlegelte eszed szavait. 
Levette arczodról, mosolygó ajkadról sze- 
meit s mintha egyszerre tarolt vidék tünt 

volna elődbe virágzó kikeletet váltva fel 
- elborult arczozal csüggedten hajtotta le 
fejét. 

- Miről gondolkozik ? - kérdé ha- 
nyagul, odavetve. 

- Bolondság volt - válaszolt ő - 
de arról gondolkoztam, hogy milyen hosszu 
lehetne magának az élet, ha egy unalmas 
ember oldalánál kellene eltölteni. 

Mert maga szeret gyorsan élni - Ilona 
- tette utánna bátortalan, halk hangon. 

- Valóban merész gondolatokkal éve. 
lődik - válaszoltál gyorsan, meggondolat- 
lanul - de ne aggassza leendő sorsomnak 
semmiféle esélye, változása ... Annak meg- 

Kolozsvár, szombat, julius 23. 1887. 
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a kik államcsinyt akarnának elkövetni, hiva- 
talos hatalmának minden erejét fel fogja 
használni ellenükben. A „France" a legma- 
gasztosabb szavakkal dicsőiti Boulangert. 

Háromszék. 
Magyarázatok. 

Annak a kijelentésnek, hogy a Köz. 
igazgatás lovagjai" a szerkesztő távollété- 
ben és tudta nélkül jelent meg, nem az le- 
hetett az értelme, mintha ama közlemény 
ténybeli állitásai a legapróbb részletekig 
nem felelnének meg a valóságnak; han m 
az értelme az volt, hogy az Ellenzék szer- 
kesztője is tagja lévén azon becsületbiró- 
ságnak, melyről alább megemlékezem, a szer- 
kesztőség igen helyesen megkivánta főnökét 
azon látszattól menteni, mintha ő a keze 
alatt levő és függőben levő lovagias ögyet 
maga hozná a nyilvánosságra. Igy fogja 
ezt föl Háromszéken minden elfogulatlan 
ember"); de mivel az ügy lovagias része 
immár, jól - rosszul lebonyolitatott: szabad 
lesz a valót, eleitől végig, szük mederben, 
de egész terjedelmében leirni. A leirásban 
nem szinezek; tartozkodni fogok még a jel. 
lemzéstől is. Ugy irok, mintha birám előtt 
állanék. Tisztelettel mondom, a mit mon.- 
dok, s kész vagyok minden állitásomat ok- 
mányokkal bizonyitani. 

Tehát: 
A kovásznai kerületben a kormány- 

pártnak két jelöltje volt az imént lezajlott 
választásnál. Báró Szentkereszty Béla bir- 
tokos és Szeremley Cs. Lajos kir. tanácsos 
- tanfelügyelő. A budapesti végrebajtó bi- 
zottság mindkettőt elismerte jelöltnek; a 
vármegyei hatalom csak b. Szentkeresztyt 
ismerte el. De hogy - miután az ellenzék- 
nek is volt jelöltje, -már olyan, a milyen 
- a szabadelvü párt egységén csorba ne 
essék, megkisértették egy értekezleten a két 
jelölt kölcsönös majorizálását A ki kissebb. 
ségben marad, az szálljon le a jelöltség pa- 
ripájáról: ez vala a jelszó. Összegyülének 
tehát. Ugy mendják, s ez az egy pont, a 
mit nem tudnék bizonyitani, hogy a Sze- 
remley hivei voltak ez alkalommal többség- 
ben, de az elnök, Donáth József „nem tud- 
ta a többséget kivennis -ez már tény - 
s igy a visszalépésre egyik jelöltet sem 
lehete hötelezni. 

Folyt tehát a küzdelem tovább. 
Szeremley gyülést hirdet programmbe- 

szédére. A gyülés bejelentetik. A szolgabiró 
nem engedi a gyülés megtartását. 

E kis bajon kivül egyéb bajok is kö- 
vetkeztek. Ügynevezett választási visszaélé- 
sek. Kisebbek és nagyobbak. Szóval a cban- 
ceok úgy alakultak, a miként alakulni szok- 
tak, mikor van egy hivatalos jelölt és egy 

*) Igy is van. - Szerkesztőség. 
........ 

alkotásában érdekelve aligha lesz soha s 
igy kihatással önre egy unalmas órája sem 
leend... különben annyira igaza lehet, 
hogy én gondolkozás nélkül tudnék kosarat 
adni egy unalmas embernek ! 

E perczben Cherub, démon voltál Ilo- 
na. Lelked egész gyönyörüségével nézted 
a mint lesujtva állt előtted... Ajkadon 
játszó gonosz mosolylyal lested vonagló 
arczát... 

Csak nem számitottál arra, hogy le- 
het az ő lelkivilágának is egy rugója, mely 
eltudja nyomni az érzelmeket. .. 

Ő is büszke volt Ilona ! 
Semmi sem képes oly gyors elhatáro- 

zásra birni az észt, mint kedveseink sza- 

vai, tettei, s a mint sokszor megbénitják 

az akaratot, ép ugy meg is aczélozhatják 

azt. Elemér lelkét a büszkeségén ejtett se- 
bek, melyeket szavaid ütöttek a helyett, 
hogy leverték volna, felemelték. Felvette 
tekintetét, szavaiban nem volt többé reme- 
gés tekintetében félelem. 

Férfivá lett. 
Elődbe lépett. Mondta: 
- Ha majd vissza jövök sok sok hó- 

nap, talán évek mulva - beszéljen nekem 
gyorsan futó órákról - talán évekről, a me- 
lyek örömben teltek el... És szeresse na- 
gyon azt az embert, kinek oldalánál nem 
lesz életének egy unalmas percze se! 

Oda nyujtotta bucsura kezét. Nem re- 
megett annak már egy porczikája sem. 
Biztosan erősen tartotta pár pillanatig a 
tiédet benne, s aztán ott hagyott egyedül 
magadra... 
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nem hivatalos jelölt. Ezek a chanceok Sze- 
remleyt vissszalépésre inditották. 

Mielőtt azonban visszalépett volna, meg- 

szólalt két izben, két kis nyilt levél alakjá- 

ban, nyomtatásban. Mindkét levélben hang- 

sulyozva kormánypárti voltát, a törvények 

hiányos végrehajtását, a háromszékmegyei 

állapotok romlott voltát, a nagy mérvü pro- 

tekcziót, az eljárások proscriptionális ter- 

mészetét, a vármegyei hatalom hálózatát, a 

vilasztási visszaéléseket, a terrorizmust, 

vesztegetést és mámort. 

Ekkor, mint ki jól végezte dolgát, 

visszalépett. Az ellenzéki jelölt kissebbség- 

ben maradt s a kerület képviselője b. Szent- 

kereszty Béla lett - a kit az isten sokáig 

éltessen ! 

Józan ember józan itélete szerint ez 

igy egy teljesen befejezett aktus, melyhez 

több szó nem fér. 
Ám e sorok irója épen nem tehet ar- 

ról, hogy Künnle József ügyvéd és királyi 

tanácsos nem józan ember és nem tud jó- 

zanul itélni. Az ilyen kir. tanácsostól ne 

kérjen tanácsot senki, mert ha kér, és megfo- 

gadja, épen olyan bajba jöhet, a milyenbe 

magát Künnle ur sodorta. 
Ugyanis: 

Künnle ur miután tanácsos, azt hiszi, 

hogy neki már kötelessége tanácsokat osz- 

togatni; ennélfogva a julius 5-diki közigaz- 

gatási bizottság ülésén, inditvány alakjában 

azt a tanácsot adja a jelenvolt közigazga- 

tóknak, - hogy - miután Szeremley Cs. 

Lajos tanfelügyelő imént emlitett két nyilt 

levelében megsértette Háromszékmegye ha- 

tóságát általában, egyeseket különösen s 

ilyen formán első sorban megsértette ma- 

gát a közigazgatási bizottságot is, ennél- 

fogva panaszoltassék föl a kultuszminiszter- 

nél a tanfelügyelő, kéressék az állásától 

való felföggesztése s addig is történik he- 

lyettesitéséről gondoskodás, mert (és itt jön 

a javal) mert a bizottság saját önérzetével 

és állásának tekintélyével nem tartja össze 

egyeztethetőnek a vele való tanácskozást. 

Vagyis más szavakkal: én, közigazga- 

tási bizottság, sértve érzem magam; én köz- 

igazgatási bizottság panaszt emelek a saját 

ügyembe önmagamhoz; én, közigazgatási 

bizottság itélek a saját panaszos ügyemben 

önmagam által. Egy szóal: sértett vagyok, 

vizsgáló vagyok, itéló biró vagyok. 

És kit panaszol, kit vizsgál és kit itél 

a közigazgatási bizottság ? 

A kovásznai képviselő jelöltet? - Ám 

ennek a közvélemény a foruma. 

A nyomtatott nyilt levelet ? - Ám en- 

nek a sajtóbiróság és a m.vásárhelyi es- 

küdtszék a foruma. 

Szeremley Cs. Lajost ? - Áum, egy prog- 

rammbeszédért első sorban az ő foruma a 

saját lelkismerete; másodsorban a választók 

egyeteme; harmadsorban - ha szóval lázit 

a rendőrség és a bünfenyitőbiróság, ha 

pedig nyomtatásban vétkezigk - a sajtó 

hatóság. ; 
Miután pedig a közigazgatási bizott- 

ság sem nem közvélemény, sem nem saj- 

tóhatóság, sem nem rendőrség, sem nem 

büntető biróság: ennélfogva Szeremleynek 

sem képviselő jelölti minőségében, sem i
rói 

minőségében hatósága és birája nem le- 

hetett. 

Mikor az utolsó bokor sem rezgett 

már elhaladtán, a te büszke alakod meg- 

hajlott. Én láttam, hogy megtörtél Ilona ! 

Es azóta nem egyenesedett ki büszke ala- 

kod és nem telnek örömben napjaid... 

Pedig két éve annak! 
B. I. 

Diána fegyelme. 
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Sir Lisle nem tudta, s nem akarta 

elhinni, hogy szerelme nincs viszonoz- 

va. - Ámbár nem tartozott a hiu embe- 

rek közzé, de érezte, hogy Diána szere- 

ti. - Diána oly őszinte, oly mesterké- 

letlen volt, hogy nem csapodárkodhatott 

vele, és neki az a fogalma volt, hogy Diána 

előtt a szerelem olyan szent dolog, amit 

tszteletben kell tartani. Ő oly nyájas oly 

kedves modoru volt iránta; és nem hitte 

róla, hogy megengedte volna, hogy meg- 

csókolja, s egy rövid perczig a karjaiba 

zárja. ha nem szerette volna. Érezte, hogy 
ha ab'an a pillanatban kérte volna nőül, 

nem adott volna tagadó választ, s vádolta 

magát mulasztásáért. 

De mi okozta ezt a változást ? kérdé 

ismét magától. A mult este megcsókolta, s 

szép szemeiből látta, hogy szeretve van. 

Édesebben engedékenyebb nem lehetett. S 

ma reggel büszkének és hidegnek talál- 

ta, s midőn hitvesének kérte elutasitó vá- 

laszt kapott. 

Igyekezett a mult estének minden ese- 

. visszaidézni. Midőn Evadne a virág- 

Az inditvány beadásának egyetlen kép- 

zelhető eset kölcsönözhetne halvány jogczi- 

met, ha ugyanis Szeremley, tanfelügyelői mi- 

nőségében esett volna a Künnle ur kifogá 

sa alá. De e sorok irója figyelemmel átol- 

vasta az inditvány motiválását, s abban 

egyetlen árva betü sincs arról, hogy Sze- 

remley Cs. Lajos valamit hibázott volna sa- 

ját hivatalos állása ellen. Az inditvány a 

maga egészében mind azon lovagol, hogy a 

vármegye hatósága annak egyes tagjai, s 

főleg a közigazgatási bizottság meg vannak 

sértve. 
Vegyük még ehez, hogy Szeremley ama 

nyilt levelekben távolról sem mond annyit, 

mennyit a legszelidebb ellenzéki jelölt, a 

közadministratióról, minden fennakadás nél- 

kül mondani és bizonyitani szokott. 

Mindazonáltal a közigazgatási bizott- 

ság tárgyalás alá vette a Künnle inditvá- 

nyát, ámbár épen a tiszti ügyész által fi- 

gyelmeztetve lett, hogy ezen inditványnak 

értelme és czélja kivül esik a közig. bizott- 

ság illetékességi körén, mégis teljtartalmu- 

lag és egyhangulag elfogadta azt. 

A komplotszerüű hivatalos üldözésnek 

igazi muzeumba való példánya ez. Hont 

meg van szégyenitve. B. Bánffy Zoltán csak 

inasszámba jön ezentúl. A mustramegye el- 

bujhatik és renováltathatja a szamosvölgyi 

vasut rozoga hidjait. A táskásvármegyét ne 

is emlitsük lyukas vizipuskáival. A székely- 

muzeum őre kérje ki eme jegyzőkönyv hi- 

vatalos példányát, ha ugyan szoktak hatá- 

rozataikról jegyzőkönyvet venni fől - s 

nagy a gyanum, hogy azon az egy példá- 

nyon kivül, mely hivatalosan fölküldetett a 

belügyminiszterhez, több jegyzőkönyv nem 

létezik, a mi a határozatnak kissé túlon túl 

való patriárchális jelleget ad - - mondom 

kérje ki az őr Vajna Miklóstól a jegyző 

könyv hiteles példányát, s helyezze el a 

Székelymuzeumban. Lehetnek és vannak ott 

arról is okmányok, hogy Háromszék miként 

tartotta meg az ellenségtől szüz földjét egy- 

koron, miként szervezett fiaiból hadtestet, 

miként őrölt puskaport és miként öntött 

ágyukat - s mindezt azért a potomságért, 

mit „szabadság"-nak neveznek. Az uj ok- 

mány, mely a türelemnek szép igazolványa, 

legalább mutatni fogja, hogy nemes erköl- 

csökben, a vélekedési szabadság tiszteleté- 

ben, harmincznyolcez év óta minő haladást 

tett Háromszék - hátrafelé. 

A nevezetes inditvány miatt Szerem- 

ley lovagias elégtételt kért Künnle József 

urtól. 

Künnle a magyar nemes, két mágunás 

segédet nevezett meg. A két mágnás úgy 

találta, hogy Künnle nem tartozik fegyveres 

elégtételt adni, mert az inditvány hivata- 

los helyen, hivatalos alakban és hivatalban 

történt, s mert abban becsületsértés nincs. 

A Szeremley segédei nem tágitván, a diffe- 

rentiák kiegyenlitésére becsületbiróság ala- 

kittatott. 

A becsületbiróság két részre válasz- 

totta az inditványt. Első részét a hol pa- 

nasz inditványoztatik a kultuszminiszterhez 

és kéretik a tantelügyelő felfüggesztése, a 

biróság, mint hivatalos aktust (ámbár senki 

sem akadt a biróság tagjai között, ki a köz- 

igazgatási bizottság illetékességét elismerte 

volna) nem tekintette sértőnek. Hanem a 

házba lépett, Diána piralva bontakozott ki 

a karjai közül. De tudta, hogy Evadne 

nem látta, midőn ő Diánát megcsókolta. 

Diána elfutott: ő nehány perczig ott ma- 

radt Evadnéval beszélgetni, s együtt men- 

tek vissza a szalonba. S Diánát nem látta 

másnap reggelig, midön az a reggelízéshez 

dult arcczal jött le. Ez időközben mi tör- 

ténhetett? - Semmi a miről hallott vol- 

na, - semmi amit megtudott volna érteni. 

Egy ideig a szalonban maradt, min- 

den pillanathan reméllve, hogy Diána visz- 

szatér. De midőn hiában, keresésére in- 

dult. Hiában kereste a tánczteremben, a 

képtárban, - és mindenütt megnézte ahol 

képzelte, hogy lehet; de nem találta. - 

Ekkor hallotta Evadnétól, hogy a szo- 

bájába ment és nem tér vissza. És ő ezt 

saját magára kedvező jelnek vette, hogy 

Diána boldog volt, s nem akart a tömeggel 

érintkezni. 
De még is különösnek találta, hogy 

nem kvánt neki jó éjszakát, hogy nem kül- 

dött izenetet, hogy egy szó nélkül hagyta 

el. Azonban Lady Cameronnak egy meg- 

jegyzését meghallotta, midőn az ugy ta- 

lálta, hogy mostoha leánya minden czere- 

monia nélkül ott hagyta a vendégeket s 

szobájába vonult. 
Semmire sem tudott gondolni ami ezt 

a változást kimagyarázhatta volna; de érez- 

te, hogy bár visszautasittatott, szeretve van. 

És ez nem engedte reményét kialudni. - 
Ha itt valami rejtély van, azt ő megfogja 

fejteni. 
És történt, hogy épen villásreggeli 

előtt valamit keresve a kis előszobába ment, 

s Diánát ott találta. Még most is olyan ha- 

lavány dult arcza volt; s ezt látva az ifjn 

elérzékenyült. 
Kezét a leány karjára telte; de az, a 

bosszuság büszke mozdulatával rázta le ke- 

zét onnan. De Sir Lisle ismét oda tette, s 

második részről határozottan kimondta a 

biróság, hogy az sérelmet foglal magában 

S.eremley ellen. Miután azonban a Künnle 

ur részéről levelet produkáltak, melyben 

Künnle ur - segédei előtt annak ad kife- 

jezést, hogy ő a Szeremley jellemét, társa- 

dalmi életét, becsületét távolról sem sér- 

tette, és nem is kivánta sérteni, vagyis mi- 

után konstatáltatott, hogy Künnle ur bele- 

fojt a takaróba s nagyobb okossággal ke- 

reste meg a visszavonulási aranyhidat, mint 

a mennyi bátorsággal és önállósággal indit- 

ványát beadta : ennélfogva a biróság ugy 

gondolkozott, hogy Szeremley, ha akar, a 

Künnle ur ezen visszavonulásával megelé- 

gedhetik. Ebbeli meggyőződésének igy adott 

kifejezést a biróság: 

„A sérelmet annyira enyhitettnek látja 

hogy a fegyveres elégtétel kérést nem tartja 

szükségesnek." 

Jól megjegyzendő. A sérelmet csak 
enyhitettnek látja és nem kiegyenlitettnek. 

ÉEs cs.k az elégtétel kérést nem látja szük- 

ségesnek, a mi magyarul nem tehet egyebet, 

mint azt, hogy a Szeremley lovagias repu- 
tatiója akkor is intacte marad, ha nem for- 

ceirozza a párbajt. Vagyis: A párbaj lehe- 

tősége fentartatott, s az elintézés ezen módja 

a Szeremley érzékenységi fokától lett füg- 

gővé téve. 

Szeremley pedig érzékenynek bizonyi- 

totta magát, a mit lovagias érzületü em- 

berek nem is szoktak rossz néven venni. 

Ujabban provokáltatta Künnle József kir. 

tanácsos urat. 
A K. J. segédei b. Apor Gábor és b. 

Szentkereszty Béla, támaszkodván a becsü- 

letbiróság ismertetett itéletére, visszautasi- 

tották a párbajt, mert szerintük a biróság 

még az elégtétel kérést sem tartja szüksé- 

gesnek, (ezt már ők következtetik) annál 

kevésbé az elégtétel adást. 

Nem úgy jó urak! 
E sorok irója fogadást ajánl"), hogy 

az önök következtetését sem a magyar tu- 

dományos akadémia, sem a budapesti ma- 

gyar tudomány egyetem bölcsészeti kara - 

már pedig ezek értenek a logika szabályai- 
hoz, sem a budapesti nemzeti kaszinó vá- 

lasztmánya, el nem fogadja. A fogadás tár- 

gyát tegyük kétszaz forintra az erdélyi kul- 

turegylet javára. Akarják? Ha érzik iga- 
zukat, akarniok kell! 

Lássuk. Minő alapon tagadták meg 

önök első izben az elégtételt? Mivel hiva- 

talos aktusnak nézték az inditványt (no jó!) 

és (itt a bökkenő) mivel nem láttak benne 

sértést. 

Mi fölött határozott tehát a biróság 

első sorban? A fölött hogy van-e sértés. 

És azt határozta, hogy van. 

Mar pedig a hol sértés van, ott elég- 

tételnek is van helye. 

Igaz, hogy ez esetben a sértést meg 

enyhitette a Künnle urtakarodója. Ám, nem 

egyenlitette ki, mert nem tette jóvá; mert 

a megbánásnak nem tanusitotta azt a mér- 

tékét, a mennyivel a sértett fél és aunak 

segédei megelégedtek volna. Maga a biró- 

ság sem volt megelégedve a jóvátétellel. 

Ezért mondta, hogy a sértés csak enybhitve 

) Az ismeretlen nevü iró ajánlatát az „Ellenzék" 
szerkesztősége magáévá teszi. 

Szerkesztőség. 

most Diána eltürte, mintha nem tartaná ér- 

demesnek. 

- Édes Diánám, mondá az ifju, ma- 
ga elutasitott; de én nem akarok távozni. 

„Nemet" adott válaszal; de én azt nem 

akarom elfogadni. Maga hideg és kegyet- 
len volt hozzám; de én azt nem akarom 

számba venni. Szerelmem oly nagy és oly 
mély, mint a határtalan tenger; én hü le- 
szek magához. 

- Már megkapta a válaszomat, mon- 
dá Diána rekedtes hangon. 

- Elösmerem, mondá Sir Lisle; de 
Diána, én nem fogok addig nyugodni, mig 
magát meg nem nyerem. 

Azt a büszkeséget, hidegséget és ke- 
gyetlenséget, melyel velem bánik, el fo- 
gom viselni; de szerelmem végre győzedel- 
meskedik. 

- Nincs kedvem e tárgyról tovább 
beszélni, válaszolá Diána. 

Diánát kimeritette e hosszu küzdelem, 
legjobban szerette volna fejét a Sir Lisle 
keblére hajtani, s minden keserüségét el- 
mondani; de ő is Scarsdale volt, s ellensé- 

geinek nem adja meg azt az örömet, hogy 
őt Lady Scarsdalenak lássák. 

S a büszkeség ismét kővé változtatta 
szivét. 

- Édesem, folytatá az ifju, maga ér- 
demes a küzdelemre, szivesen dolgoznám ér- 
te, mint Jákob Rákhelért, tudnék várakoz- 

ni az egész életemen keresztül, ha az a 

reménységem volna, hogy éltem folytán fe- 

leségemnek mondhatnám. Diána, ilyen sze- 
relem ellen nem lehet kifogása. 

- Édesem, - folytatá az ifju, - 
én annyira szeretem, hogy hidegsége da- 
czéra, készebb volnék magával egy órát 

nyomorban eltőlteni, mint mással boldog- 

ságban egy életet. Ab, Diána, hiába huzza 

össze szemöldökeit, hiába görbiti meg édes 1 

van és ezért beszél az elégtétel kérés és nem 

az elégtétel adás szükségtelen voltáról. 
Igenis, Szeremley ur nincsen kötelezve 

arra, hogy elégtételt kérjen. Ezt komoly 

öntudatossággal határozta igy a biróság a 

Szeremley előnyére, melyet, ha ugy tetszik 

Szeremley elfogad. De nem határozott sem- 

mit a Künnle urelőnyére, mert mig egyfelől 

konstatálta, hogy Künnle ur sértett; s mig 

másfelől konstatálta, hogy Künnle ur csak 

megenyhitette a sérelmet: addig harmadik 

felől tartózkodott azt kimondani, hogy 
Künnle ur jóvátette sértését sigy nem tar- 

tozik fegyveres elégtétellel, mert ha ez lett 

volna a véleménye, akkor vagy azt mondja, 

hogy itt párbajnak helye nincs, vagy azt, 
hogy a fegyveres elégtétel adás nem szük- 

séges. 
Tehát, nem szükséges kérni, de sza- 

bad. Ez a határozat helyes logikai értel- 
mezése. IÍgy értelmezte ezt az egyik biró 

Bartha Miklós is, midőn a jegyzőkönyvet 

Szeremleynek kézbesitette. Csak b. Szent- 

kereszty Béla és b. Apor Gábor urak nem 

értelmezik igy. Ők azt, a mi a Szeremley 

előnyére hataroztatott, ráirják a Szeremley 

hátrányára, s a mi a dologban Künnlére 

nézve hátrányos, azt följegyzik a Könzleja- 

vára. Sajátságos. 

Ekként értelmezik Háromszéken a 

képviselőjelölt véleményszabadságát. Ekként 

értelmezik a közigazgatási bizottág illeté- 

kességi körét. Ekként értelmezik a szemé- 

lyes sértést és abból eredő lovagiasságot. 

A képviselőjelöltet feleletre vonják - mi- 

ért? - mivel birálatot mond a közállapotok 

fölött; hol? - egy illetéktelen forum előtt. 

Ezen kivül sulyosan sértegetik Künnle Jó- 

zsef kir. tanácsos ur által, s mikor aztán 

a kir. tanácsos urnak helyt kellene sértésé- 

ért állani, akkor elbuvik két gavallér háta 
mögé, a kik két kézre fognak egy világos 

és félre nem magyarázható becsületbirósá- 

gi itéletet, s annak közös erővel kitekerik 

a nyakát. 
Feszülten várja itt mindenki a kul- 

tuszminiszter elhatározását. Ok nincs a tan- 
felügyelő elmozditására - s ha mégis meg- 

teszi, a képviseloház elé kerül a botrány. 

Ha pedig nem teszi meg: mit csinál a 
közigazgatási bizottság, mely kimondta, hogy 
Sz.-vel nem tanácskozik? - Hát... tanács- 
kozik; mert hiszen az erkölcsi, fizikai és 

legalis lehetetlenség, hogy a belügyminister 

ezt a tökfejüleg egyhangu határozatot hely- 

ben hagyja. 

Ki lesz kompromittálva ? 
Kicsoda kapja meg az orrot és a 

fület ? 

Kolozsvár és a haladás. 
Parva sapientia regitur mundus, mondja 

a latin példa szó, a mi ha netán áll is a 

nagy vilagra nézve, teljességgel nem áll az 

a hajdani kincses, ma pedig szabad királyi 
és magyar Athenaenek nevezett Kolozsvar 
városaról. 

Itt, ha egy jó eszme, egy fontos sür- 

gős ügy, egy halaszthatlan kérdés, egy üd- 

vös retorm szönyegre és napirendre hozatik, 

és azok által, a kik Kolozsvár és Feleken 

kivül még más világot is láttak, kedvező- 
leg fogadtatik és partoltatik, azonnal akad 
a városi kepviselő testületbe, - a hol egy- 

szer-másszor reform kérdések is előfordulnak, 

ajkait; de kénytelen szavaimat hallgatni. 
Nem tudom azt az érzést elfojtani, hogy 
maga engemet szeret; s még a reménység 

ellen is reménylek; nem tudom megállani 

hogy kegyetlen utasitása ellen fel ne szó- 
laljak, mert ha jól meggondolom, meg va- 
gyok róla győződve, hogy mostani viselete 
valami rejtélylyel van összeköttetésben, és 
én ezt a rejtélyt megakarom oldani. 

E pillanatban a leány is elhatározta 
magát. Nem engedi hogy e rejtélyt meg- 

fejtse, és azt sem szabad tudnia hogy ő 
szereti. Melőtt beesteledik megfogja halla- 
ni hogy ő a Lord Clanronald jegyesse. És 
ekkor elfogja hinni, hogy azért utasitotta 
vissza mert mást szeret. 
De Diána csalódott; az lehetetlen volt 

hogy Sir Lisle azt róla elhigyje. 
- Sir Lisle, örülni fogokha e tárgy- 

ról nem tesz többé emlitést; terhemre van, 
mondá Diána királynői mozdulattal. 

S mielőtt az ifjunak ideje lett volna 
válaszolni - távozott. 

Diána tudta hogy Lord Clanronaldot 
egyetlen egy szavával oda viszi a hova 
akarja; s el volt határozva hogy mit te- 

gyen. A Scarsdaleokra szánt csapás reggel 
előtt meg fog történni. 

Délután Diána a terasszon sétált. - 
Lord Clanronald meglátta s rögtön oda 
ment. Diána a legnyájasab mosolyával for- 
dult feléje. 

- Oly szép délután van, mondá, csu- 
dálom hogy nem mentek ki mindnyájan kocsi- 
kázni vagy lovagolni. 

- Én szivesebben vagyok ítt mint 
bárbol, - válaszolá Lord Clanronald udva- 
riason. 

E pillanatban Diána keserüen érezte, 
hogy mily büut követett el, midőn az álta- 
la szeretett férfit elüzte magától; s bár mint 
igyekezett nem tudta ezt a férfit kihez nőül 
akart menni, biztatni, 

A - 
- 

s mulattatni kell őket sokta volt
 monini 

- két-három rendkivüli bölcs, de 
nem ők találták fel a puskaport, de a 
azt hiszik, hogy csak ők a valódi bölcse 
és e város javának előmozditói, kik azor 
nal frontot csinálnak és ellenszegülnek, 4 
ha valami üdvös dolog néha nagy vajudis 
után valahogy mégis keresztül megy, Mi 
aztán a felterjesztéskor az történik, hogya 
minszteriumban a referens, a ki Kolozat 
szükségeit és viszonyaít ugy nem isma 
ugy nem tudja, mint a ma született gya 
mek, vagy egy Chinából érkezett idegm, 
Pál vagy Péter kisebbségbe maradt böltmi 
véleménye szerint határoz, és visszaveti 
közóhajon és égető szükségen segitó tüll 
ségi határozatot és felterjesztést. 

És ezek a mi bölcseink azon még k 
vendenek és azt mondják mégis csak my 
bölcsek vagyunk mi, mert ime a kormii 
is a mi nézetünket pártolja. Pedig háta 
log nem ugy áll, mert ezen esetben s m 
lenet máskor is, de most se azon urakui 
se a kormánynak nincs igaza, és megll" 
tős rosz kedvet, és rosz vért csinált, ho 
ezen fontos kérdést felcsigázta. Mert mi 
is van csak kérdés ? 

Arról van, hogy a városi kommun 
a vasutnak szinte husz évtől fogva u 
megléte óta, azon utnak, mely az indül 
ból a belvárosba vezet, és a mely ut M 
tentő járhatatlansága és rémitő pom 
czára soha becsületesen meg nem 
csinálva, elhatározta végre-valahára, 
közlekedés megkivántató vll 
géhez mérten, ugy, a hogy kell, u 
hogy egy nagy multtal biró, művelt vin 
ugy a hogy egy egyetemi, akadémisi, 
dasági és más többféle tanintézeti 
igénye kivánja, ugy a hogy egy 34, 354 
lakóval és a közt az erdélyi aristokn 
zömével biró legnagyobb erdélyi váro 
a statisztika szerint is legusgyobb kü 
dési, kereskedelmi, ipari, posta és tíu 
torgalmi és az erdélyi irodalmi bü 
város tekintélye és igénye kivánja, 
belügyminiszterium annyi fontos igéy 
czára, és annak daczára, hogy a várs 
utnak a megcsinálására a kormányti 
egy garast kért vagy a polgároli 
krajczárig megterhelni akarta Volna, 
tagadja az engedélyt ezen oly régtől Iy 
határozttan szükségeltető ut megini! 
sához, és utasitja a várost, hogy az a 
nehány évvel ideiglenesen törmelék 
csak is a középen megcsinált utat n 
zák ki. Hogy lehessen már most a0i 
jobban megkopott és eltöredezett mou. 
vekkel azon utat megjavitni, azt elkém 
alig lehet, ha csak nem akarja a hou 
a várossal a „fából vaskarika" nag] 1 
lemáját gyakorlatilag megvalósita 

Vagy hol van az istennek az ! 
metrája, mely se sima aljjal se simi 
lettel nem biró, két egymáshoz se ml 
se tömegben, sem fajban nem hasonió 
rőben és mindenütt egyenetlen kövebi 
és használható utat tudána csinálni, 

Hiszen igy kevés idő mulva 
nek ujra a hol voltak, az az hogy 
olyan gödrös, járhatatlan, poros és 
lessz az az ut, mint az előtt volt. Hin 
kisérletnek sikert képzelni nem lehet; 
tegyék tehát magokat nevetségessé, úr 
lönösen ne szegényitsék ezen ugyi 
szegény várost oknélkül megint egy mi 
ezerrel, és ne demonstráltassák a rim 
azon ugyis régismert igazságot, mel 
mondja, hogy a fösvény többet kült 

Mindezekre azt mondhatja valaki I4 
miután én is ezen vagyis a nagyulul 
lakom, tehát magamér beszélek. Nos 
magamért, vagyis magamért is b 
beszélek azon egy pár ezer embe 
éjjel, nappal a vasuthoz mennek, vgy 
jönnek. 

Tehát, a mint látható, nem oui m 
gamért, hanem mésokért, és sok egyél 

Lord Clanronald alig tudott 
szerencséjének, alig tudta elhinni hogy 
zal a szép leánnyal sétál kit oly 
oly vakon és oly némán imádott. Alg 
ta, hogy mit beszéljen vele, mert D 
oly eszes és szellemes volt, s minden ti 
tetben felette állott. 

- Az asszonyok szeretik a hul 

s másképen nem tudta ez a czélját l 
mintha udvarolt nekik. De Diáuinl 
mert ennyire menni; azonban látva, I 
most olyan kegyes hozzá, nem sokat 
gette az időt s a maga módja szerinl 
varolni kezdett. 

- Diána a legszebb leány 
valaha látott. Tudta hogy e tárg 
unhatta már hallani; de az nem 
vissza, hogy el ne mondja neki 
gondolt. lben 

Diána kegyesen mosolyg 
tal arra volt csábitva, hogy szerel 

Egy kissé félt midőn ily k 
lépett; de az a mosoly nagyon s 
tett rajta; s képessé tette hogy egyet 
szanjon s tovább folytassa. a 
mióta meglátta mindig róla gondoliu 
Diána ismét mosolygott. Aztán beleme 
dett, s elmondta hogy a Mayfairi m 
és kisasszonyok hogy próbálták őtet h 
keriteni, hogy hivták meg ide is, amol 
hogy a mamák milyen kegyeek " 
iránta, hogy dicsérték őtet, s a ,kedve 
nyaikról" mennyit beszéltek. 

Ha Diána természetes ösz 
ged, megvetéssel válaszolt vol 
tározta, hogy hozzá megy, tehát visszal! 
érzelmeit. Hallgatta és ugy tett m 
mulatott volna, ami az ő finom n 
természetével nem volt könnyü feladi 

(Folyt. köv) 
..............



- 

kságokért szollaltam fel. Meg 
ég emlitenem, miként a város a nagy- 
1a vasutról bejövő terüs szekerektől 
tvám czimen hét nyolczezer frt jöve- 
vesz bé évente, olyan utér mely 

1 még soha megcsinálva nem 
tár pedig ezen összeg mióta ezen 
ály életbelépett bizon szép summá- 

teki magát. Már most ezen nyomoru 
éveken keresztül annyi jövedelmet be 
s azt becsületesen járhatóvá nem 
azt kérdem méltányos, igazságos, és 
Imető é' Azt hiszem nem. Es ezen el- 
tvalóban nem is tudja az ember, 
minek nevezze vagy bélyegezze. 

Is én azt hiszem, ha ezen utügy igy 
elterjesztve a miniszteriumhoz és ott 
megbukott akkor azon nagyon tisz- 
Mlerens ur nem lehet valami nagyon 
Ija ennek a szegény mind inkább 
b mellőzött és számba nem vett Ko- 
imak, a midőn annak hazafias és lo- 
ak ezen ázsiai tarthatatlan álla- 
ktovábbra is martalékul hagyni kiván- 

g éppen azon időtájbs, a mikor 
muk ő felsége szerény városunkat a 
li fejedelmi várost, és a 

-
 

Mi bizon isten látja lelkünket szi- 
huladnánk a kor és mivelt világ 
alma szerént, ha a mi bölcseink, s a 

midoktussaink és felsőbb hatóságunk 
melőre tett lépés után kétlépéssel ne 
mak hátra a fülünknél togva. Igy va- 
ka hiddal, igy most ezzel a kövezés- 
higy vagyunk még sok más egyebek- 

Szenkovich Márton. 

usvár Ipara a deési kiálli- 
Ason 

Kolozsvár, julius 23. 

Deési kiállitáson Kolozsvár ipara a 
u előjelekből itélhetni, hozzá méltóan 
l képviselve; mert julius hó 19-ikéig 
lvetkezők jelentették be résztvevésü- 

Ilső erdélyrészi kályha és agyagáru 
Trank-Kis János kandalló kályhák és 
ulka tárgyakkal, Duchony János kár- 
utt butorral, Andrasovfszki Efrain ha- 
resoport, Oriold Ádám hidszerkezet kis- 
uatt arányban, Széky Miklós kávé ki- 

ilágyi Lajos lábbeliek, Gombos Ká- 
bbeliek, Müller Gyula kefekötő mun- 
tár Sándor szabászati munkák, In- 
Hek könyvkötészeti munkák, Szemán 
i virágtartó asztal, fuvók, Ferenczi 
nói és férfi lábbeliek, Matutsek Jó- 

ni és férfi lábbeliek, Hegedüs Ferencz 

4 férfi lábbeliek, Demjén Ágoston mü- 

s munkák, Vincze István szücs áruk, 
József butordarabok, Simonffy Ist- 

pek és gazdasági eszközök, Spal- 
kályhák, Bak Lajos ebédlő és 

ba berendezések 60 négyszög méteren, 

ualonna nemüek, Kerekes József egy 
moba butor és egyebek, Krasonszky 
ly női ruhák, Keresztesy Pál 7 drb. 
Itmény, Beczkai Péter lakatos munkák, 
nEdnáid gőzszivatyu, Terkál József kez- 
tés sebészeti kötelékek, Szentjánosi Fe- 

ezsgő, Pállán Henrich teke asztal, 
lme festészet és márvány utánzat. 

Iparosaink mindenesetre csak saját 
liogott érdekükben cselekszenek, ha a 

uebb fekvő fogyasztó közönségnek bemu- 
életképességüket, s az által kiszoritják 
iyekről az idegn termékeket, melyekkel 
még annyira el vannak árasztva hazai 

Hi hisszük, hogy Kolozsvár fejlődés 
mdalt ipara hirt fog szerezni magának 
i kiállitáson, s ez által közvetve po- 
ult biztosit magának a vidéki keres- 

Hiállitáson való részvétel mérvéből 
alaposan lehet következtetni. 

Egy közhasznu egylet. 
Kolozsvártt, jul. 23. 

lmert dolog, hogy Kolozsvár városá- 
1a mult év végén mozgalom indult meg, 
J egy husfogyasztó szövetkezet megala- 
n által a közönség egyik elsőrendü ér- 
hek szolgálatát vette czélba. 
z egylet meg is alakult, s annak 
yleges müködésétől már csak napok vá- 

é
 

Nem szükséges hangsulyoznunk, hogy 
munkban a közönség e nemü szükségle- 
egy magán társulat által - a köznek 
inékeny kárára - monopolizáltattak. 
a társulat akárhányszor a kőzönség hát- 
jára és kizárólag a saját előnyére hasz- 
hiaz alkalmat. Egyrészt az árakat 
inyüleg szabta meg, másfelől pedig még 
ulsigázott árak daczára sem igyekezett 

gos igényeknek megfelelő módon szol- 
ni ekeket. 

gas árak, rosz hus és hiányos ki- 
4 állandó panasz tárgyát képezték, s 
elyzeten senki sem akart segiteni. A 
kig tehetetlenkedett, a társulat pedig 
ény lett tetszés szerint. Mindenkinek 

na e monopoliumból csak a közön- 

t fogadtuk örömmel az első hirt, 
I szólott, hogy e türhetlen álla- 
szüntetésére alkalmas egylet van 

ulóban. 
gylet versenyt provokál. És e 
a közönségnek válhatik ja- 

e 

Ik Ferencz kocsi fedél nélkül, Fajk Ist 

ELLENZEK (661) Julius 23. 
Ez az egylet megfelelő tőkével ren- 

dezve be üzletét gondoskodni fog, hogy jó 
minőségü árut és méltányos árakon szol- 
gáltasson ki a közönségnek. Lesz tehát al- 
kalom valahára jó áruhoz jutni és méltá- 
nyos árakon. Ez az egylet ezt czélozza és 
a közönség érdekeit szolgálja általa első 
sorban és kétségkivül a közönségnek is a 
maga pártolásával bozzá kell járulnia, hogy 
ez az egylet a versenyt e monopolizáló tár 
sulattal szemben sikerrel vehesse fel s men- 
nél élénkebbé tegye. 

Az árucsarnok Julius 30-án megnyilik. 
A közönség maga érdekében cselekszik, ha a 
kinálatnak megfelelő keresletet nyujt. Most 
már rajta áll. hogy segithessen magávu, s 
előmozditsa a saját érdekeit. 

A nélkül, hogy hosszasabban foglal- 
koznánk e tárgyal, ajánljuk az egylet alábbi 
telhivását a közönség figyelmébe. 

Felhivás. 

Közszükségletet kivánunk kielégiteni s 
évek óta hangoztatott közohajtásnak eleget 
tenni, midón a hustogyasztó egyletet, a fo- 
gyasztó nagy közönség közt helyezvén el 
s vele osztván meg részvényeinket, szer- 
veztük. : 

Ez egylet müködését f. év julius hó 
30 án kezdi meg a hus árultatással. 

A fötéri plébániával szemben van az 
ideigleines áruhely, hol a nagy és diszes 
árucsarnok megnyitásáig eszközöljük a hus 
árulást. 

Pontos kimérés, jó hus és a közön- 
ség érdekeinek fő tekintete üzleti alapel- 
vünk. 

Az üzleti verseny érdekében a közön- 
ség ünnepe ez. 

Ünnepeljük is meg egy Stadler kertben 
tartandó társas vacsorával. 

Egy teriték ára 1 frt. Julius 30-án es- 
te 8 órakor a résztvenni szándékozókat fel- 
hivjuk, hogy f. 28-án d. e. 12-ig jelentkez- 
hetnek u. m. 

A Leszámitoló Bank helyiségében. 
Gajzágó István ur divatkereskedésében. 
Szongott Gerő ur divatkereskedésében. 
Csiki Lukács ur füszerüzletében. 

Az igazgatóság. 

Bóbitas tyuk. 
- Nyári álomkép. -- 

A mit most el fogok mondani, hát az majd ki- 

sűl a - végén. Ebéd után fekete kávé helyett rende- 

sen gondolkozni szoktam s igy jöttem arra a gondolat- 

ra, hogy délután elmegyek a sétatérre. 

Mielőtt a gondolataimat tett követte volna észre- 

veszem valahogy a bóbitás tyukot, a ki - ő tudja mi 

móddal - bejött a szobába s nagy kényelemmel sze- 

degeti a morzsákat. Az egyik szék lábánál meglátok 

egy kenyér darabot, a mely nagyobb lehetett mint egy 

tyuk torok átmérője. Hadd lám ezt megkapod e kapará- 

szó szemfüles ? 

Koty, koty, egyre mondogatja. Ide is kap, oda 

is kap. No, no! most mindjárt meglátja,. Ki se szóltam 

a számon - rittig már az ő szájában van. Nyeli nye- 

li. Nyujtja a nyakát, mereszti a szemit - majd szüne- 

tel, ujra neki kezd. Főlágaskodik, széjjelterpeszkedik; 

a tollai egyenkint meredeznek fel, lábai megizmosodnak, 

uram isten - előttem áll egy tyukból átváltozott embe- 

ri lény. 

Tessék elhinni, hogy a druszám erős németjétől 

sem ijednék meg, a ki tudvalevőleg Magyarországon el- 

bir minden Wertheim kasszát, még az államét is ; (Gya- 

nus) de ez a boszorkány historia egészen zavarba ho- 

zott. Éppen bocsánatot akartam kérni, hogy tyuknak 
néztem, mire igen szelid és bátoritó hangon mondá: 

-- Tudom, kogy Tüske ur a sétatérre szándéko- 

zik menni, (maár hogyne tudná az ilyen boszorkány) de 

ajánlok én jobbat. 
A pokolra gondoltam. 

- Dehogy nem a pokolba - hanem a szin 

házba. 

- Bolond beszéd - igy sejditém, mert már 

gondolkozni nem mertem. Hiszen a szinházba most egyéb 

sincs mint számtalan dög patkány, a kik olyan zavar- 

talan boldog életet élnek, hogy e gondoskodásért elha- 

tározták a belügypénzügyminiszterelnök urnak hálafelira- 

tot meneszteni. 

- Ohó, bahó! De elvan ön a világtól marad- 

va, nyájaskodék az én boszorkányom. Hiszen épen ma 

nyitják meg; ma lesz a társulat bemutatása, még pe- 
dig a lehetőleg tüzmentes téli szinházba. No csak sza- 

porán a ki sóskutja van a világnak! Egy kettö! 

Vele mentem 

Már a külső berendezés meglepett. Minden ablak- 

hoz körös-körül létra volt erősitve vagy kötélhágcsó. 

Ezenkivül nagy hordók tele szamosvizzel, (Nem kell 

mindjárt sósvizet gendolni) és mellettök hatalmas vizipus- 

egész szinház belsejében olyan zuhatagot lehet produ- 

kálni, mint a parancsolat. Továbbá a lópokrócczal el- 

takart közép ajtó sem volt bezárva. . . stb. stb. 

- De pszt, kezdődik az előadás. Most jön a 

hős szerelmes. Nyaka nagyon hosszu, a pattalonja igen 

rövid. Különben egészséges; szeret sokat enni, többet 

inni. Ir regényt, drámát és verset, Eddig Piripócson 

volt, most megszánta önöket és eljött ide. 

- Nagyszerü. 

mai hösnő. A kutyabagosi társulat feledhetlen veszte- 

sége. Erzelmeit a melliből szivja; szemeivel az égieket 

hajhássza, - minden szava oly finomul van bevonya 

a művészet zománczával, mint a kandirozott mandula 

a czukorral. Titokban a holdvilágnál sokat ábrándozik, 
töméntelen pomádét használ és jó „kék harisnyá'-t. 

- Oh, oh! 

- Csitt! Mindjárt meghallja az énekesnőt. Ké- 

rem, oly gyönyörüen reszket a hangja, mint a kocsonya. 

Csicsón rajongtak érte; szerit számát se tudja az imá- 
dóinak Ezelőtt három nappal evett gyufát titkos imá- 

dója: egy bus kedélyü csizmadia legény. Ilyent se lát- 

- Oh Jée..1 De hát, miért, hogy mi mindezen 

nyaka rettentő magasra nyulik, teste kiszélesül és - oh 

kák. Belől vasfüggöny és záporkészülék, melylyel az 

- Ne zavarjon közbeszólásával. Most jön a drá- 

tak még önök. A csicsói fiatalság minden este tar- 
gonczán vitte haza, miután a hámból kifogták a lovakat. 

csoda dolgokról csak most értesülünk ; pedig tessék el- 

hinni, valóban vártuk és óhajtottuk volna, hogy a szer- 

vezett társulatról halljunk vagy olvassunk valamit. Azon. 

ban mindez ideig semmit se tudtunk róla. 

- Az, igen természetesen csak azért történt, hogy 

a meglepetés annál frappánsabb legyen 

- Bá.... 

- Oh a bámulatos csak most jön. Mindjárt meg- 

fogja látni, hogy az esetleges sserencsétlenségnél, miké- 

pen fogják a közönséget megvédeni. Tegyük fel, hogy 

ki üt a tüz a sülyedőben. Az, az hogy ott olyan nyirkos 
penész fed mindent, a mi teljesen lehetetlenné teszi. 

Hanem itt, ott, valahol. Akkor, mint teszem fel 

a bpesti nemzeti szinháznál is megvan, s nem is került 

valami sokba, megnyomunk egy rugót, és Zuhé! 

- Brrr! Egyszerre végig szaladt rajtam a zápor. . 

Az az hogy hát a mint kipattant a szemem akkor ve- 

szem észre, hogy abban az ülő helyemben elaludtam s az 

a kötni, akarom mondani ölni való kétlábu tollas bóbi- 

tás az asztalon is keresgélni kezdett s reám zuditott egy 
tele pohár vizet. A 

Tyü a ki (most már én mondom) sóskutja van a 
tyukjának, - de czudaral bánt velem. 

Szinte elhitette a hihetetlent ! 

Tüske Pál. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, julius 28. 

- A szamosujvári püspökség. 
A napokban hosszabb nyilt levelet közöl- 

tünk, melyet lapunk egyik szamosujvári 

barátja Trefort miniszterhez intézett a püs- 

pöki székhely áttétele ügyében. Mint ujab- 
ban értesitenek a püspökség áthelyezése 
egyrs komolyabb alakban lép fel. Szabó 
János püspök ugyanis nem nagy kedvelője 
Szamos- Ujvárnak s szeretné a püspökség 
székhelyét máshová áttétetni. Ettől állitó- 
lag a kormány sem vonakodnék s hajlandó 
volna beleegyezni abba, hogy a püspökségi 
székhely Deés legyen, már csak azért is, 

mert a püspöki intézetekbeli fiatalság ott 
kevésbbé volna kitéve az oláh nemzetiségi 
befolyásoknak, mint Szamos-Ujvárott. Hát 
bármint álljon a dolog, mi e székhelyvál- 
toztatást nem tartjuk semmikép indokolt- 
nak. Azt nem hisszük, hogy az áthelyezést 

Szabó János püspök egyéni érzelmeire 
tekintettel pusztán e személyes indokból 

venné czélba a kormány. De ettől is elte- 

kintve az áthelyezés csak is törvényhozási 

uton történhetik meg, mert a püspökség 
székhelye törvény által lévén megállapitva 
- annak esetleges megváltoztatása is csak 

ez uton válhatik ténnyé. A szamosujváriak- 
nak tehát lesz alkalmuk a törvényhozás 
termében e terv ellenében s különösen a 
személyi indok ellen megfelelő védelmi esz- 

közöket felhasználni. A mi az oláh nemze- 
tiségi befolyás megtörését illeti, hát ebben 

is az a véleményünk, hogy Szamosujvár 
hazafias érzelmü lakóssága épp oly sikere- 

sen tud gátat vetni e befolyásnak, mint 
akár mely város, a melyről feltételezik, 
hogy ott e befolyás kevésbbé fejlődhetik 
ártalmasabb természetüvé. Mindenesetre jó 
résen lenni a szamosujváriaknak, de meg- 
ijedni nem tanácsos. 

- A kereskedő ifjak Kemény 

Gábor bárónál. A kereskedő ifjak orsz. 

kongreszusa nevében, a mely a jövő hó 
14-én lesz megtartva Kolozsvárot t, 

hétfőn három tagu küldöttség kereste föl 
Kemény Gábor bárót a görmörmegyei Aj- 

nácskőn. A küldöttség tagjai voltak : Nyeg- 
rutz Tivadar, Hirsfeld Károly és 

Sánd or József. Kemény Gábor bárót a 
kongresszus pártfogójául kérték föl, a ki 

azt örömmelelfogadtas meg- 
igérte, hogy a megnyitás al- 

kalmával aug. 14-ikén Kolozs- 

várott megjelenik. A küldöttség 

azután, visszajövet Széchenyi Imre gr. keres- 
kedelmi minlszternél és Matlekovics állam- 
titkárnál tisztelgett. 

- Fapválasztás. A homorodi ev. 
luth. egyházközség képviselőtestülete a köz- 

ség papjává Ábrahám Frigyes fogarasi 
segédlelkészt választotta meg. 

- A nagyszebeni hadparancsnok- 
ságnál alkalmazásban levő főtörzsorvos dr. 
Hoor az erdélyi részekben hosszabb szemle 
utat tevén, - ezt bevégezve tegnap érke- 

zett vissza, s ez alkalomból Schönfeld báró 
hadparancsnok diszebédet adott a főtörzs- 
orvos tiszteletére. 

- Gyalogkirándulás Kolozavár- 
tól a lomniczi csucsig. A kolozsvári 
Athletikai Clubbajnoka B o r b ély György 
tanárjelölt tette meg e kis séta kirándulást. 
Tanulmányi és tranirozási szempontból e 
hó elején indult el. Az első 27 órai gya- 
loglás alatt 180 kméter utat tett meg. Zsi- 
bó, N.-Bánya, Szatmár, N.-Károly, Debre- 
czenen vonult át. N.-Bánya mellett felkereste 
Koltót, Petőfi egykori kedvencz tanyája he- 
lyét, Debreczenből felvonult Kassa felé, most 
a Lomniczi csucs alatt van. A tátra-füredi 

rózsa menházból 21-éről irt levelében pa- 
naszkodik, hogy két napja esik az eső, s e 

miatt eddig nem volt képes a csucsra fel- 

menni. A csucs oldalát -- a meddig feljut- 
hatott - itt ott hó boritja. Ha a csucsra 

feljuthat, vissza indul, Gyalog utját Buda 
pesten át veszi Kolozsvár felé. Utazásá 

eredményéről s észleleteiről élénk hangulat- 
tal vázolt képekben gazdag leveleket küld 
a K. A. Clubba b. catjainak. 

- Az ügyvédi kamarákból. A 
maros-vásárhelyi kamara részéről közbirré 
tétetik, miszerint Bota Pap Miklós ügyvéd 
lakását Beszterczéről Sárd községbe a gyu- 
la-fehérvári ügyvédi kamra területére tevén 
át, a kamara lajstromából kitörültetett. 

- Irányi Dániel, parlamentünk e 
kiváló alakja, a nyarat ez idén is Tát- 
raházán tölti. - Midón kitünő hazánkfia 

oda érkezett a lakosok és fürdővendégek 
nagy lelkesedéssel fogadták. - Malom- 

hegyi Margit pedig atyja által irt lendüle- 

tes költeménynyel üdvözölte. Irányilátható- 
lag megilletődve köszönte meg a szép fo- 
gadtatást és a hölgyek által nyujtott virá- 
gokat. 
-Középiskolai látogatók. A 

vallás- és közoktatatásügyi miniszter, a fe- 
lekezeti középiskolák meglátogatására és 
azokban az állami főfelügyelet gyakorlására 
illetőleg jelentéstételre az 1887-8. tanév 
tartamára a következő megbizottakat kül- 
dötte ki; a brassói főgymnasiumba és al- 
reáliskolába s a brádi algymnasiumba: A 
székelyudvarhelyi, szászvárosi fő, és a sep- 
sisztgyörgyi algymnaziumba, továbbá az er- 
délyi ágost. hitv. egyházkerület főhatósága 
alatti nagy-szebeni, brassói, beszterczei, me- 
gyesi és segesvári fő-, szász-sebesi és szász- 
régeni algymnaziumokba és a nagy-szebeni 
fő- és brassói alreáliskolába végül a székely- 
kereszturi algymnáziumba: Elischer József 
nagy-szebeni tankerületi főigazgatót; az er- 
délyi ev. ref. egyházkerület főhatósága alat- 
ti kolozsvári, marosvásárhelyi, nagy-enyedi 
és zilabi főgymnasiumokba és az unitárius 
egyházkerület főhatósága alatt lévő kolozs- 
vári főgymnasiumba Páll Sándor kolozsvári 
tankerületi főigazgatót. 

- Megerősitések. A vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter. A n t a 1 János, rusz- 
polyáni állami elemi iskolai rendes tanitót 
és Pa pp Arpád oláh ujfalusi állami elemi 
iskolai rendes tanitót jelen állásukban vég- 
leg megerősitette. 

- A jászberényi katasztrófa. A 
m. kir. honvédelmi miniszter Zubovics Fe- 
dor századost ez ismert és tapasztalt szak- 
férfiut leküldte Jászberénybe, hogy a ka- 
tasztrófa okairól adjon szakvéleményt. Zu- 
bovics alapos vizsgálatot tartva részletes 
jelentést terjesztett be a miniszternek. Az ő 
véleménye szerint a nagy szerencsétlenség 
kétségtelenül Szakács Sándor főhadnagy vét- 
kes s majdnem megfoghatlan könnyelmüségé- 
nek következménye volt. 

- Gyulafehárvár-Tövis. A m. kir. 
államvasutak igazgatóságától vett értesités 
szerint Gyulafehérvár és Tövis között a 
451. és 452. sz. tehervonatok f. é. julius hó 
25-től kezdve személyszállitással fognak köz- 
lekedni és mint ilyenek II. és III. oszt. uta- 
sokat továbbitani. A 451. sz. vonat, mely 
Brassó felől csatlakozást talál, indul Tövis- 
ről d. u. 1 óra 42 perczkor és érkezik Gyu 
lafehérvárra d. u. 2 óra 32 perczkor, mig a 
452. sz. vonat indul Gyulafehérvárról d. e. 
8 óra 5 perczkor és érkezik Tövisre, hol 
Brassó felé csatlakozik, d. e. 8 óra 59 
perczkor. 

VÁROSI HIREK. 
- Báró Jóvika Sámuel városunk 

főispánja tegnap este Szurdukról városunk 
ba érkezett, hogy a király fogadtatás elő- 
intézkedései felől személyesen tájékozza ma- 
gát, s a további teendők iránt utasitásokat 
adjon. A főispán ur ma este mint értesülünk 
Budapestre utazik. Ez utja a királylátogatás 
ügyével van összefüggésben. 

- A kolozsvári kereskedő ifju- 
sági dalegylet és a kereskedő társulat tag- 
jai mintegy 80-an fognak a holnap délután 
4 órakor induló külön vonaton Tordára ki- 
rándulni, engedve azon felhivásnak, melyet 
a tordai kereskedők intéztek az egylethez, 
hogy t. i. a helyi keresk. dalegylet közre- 
müködésével minél sikeresebbé tegyék holna- 
pi tánczmulatságukat. Ez alkalommal egy- 
szersmind Tordán is meg fog alakulni a 
kereskedői dalegylet. 

- Gebhardt Döméné asszony vá- 
ratlan baláláról a következő családi gyász- 
jelentés adatott ki: „Alólirottak fájdalom- 
telt kebellel tudatják, hogy a szeretett hű 
nő, gondos édes anya, gyermek, testvér és 
rokon Gebhardt Döméné, született Edl Irma, 
folyó év julius hó 21-én estéli fél 7 órakor, 
életének 45 ik és boldog házassága 27-ik 
évében hosszas szenvedés után szivbetegség- 
ben, a haldoklók szentségeinek áhitatos fel- 
vételével megszünt élni. Hült tetemei folyó 
hó 24 én délután 5 órakor fognak, kiván- 
sága folytán a hójai saját nyári lakásáról 
a róm. kath. egyház szertartása szerint, a 
közös sirkertben lévő családi sirba, gyer- 
mekei mellé, örök nyugalomra elhelyeztetni. 
Lelkéért az engesztelő szent mise áldozat 
ugyan e hó 25 én délelőtt 10 órakor fog, 
a főtéri anyatemplomban az egek Urának 
bemutattatni. Kolozsvárt, 1887. julius 22-én. 
Gebhardt Döme m. kir. távirda főállomási 
főnök N..Kanizsán mint bánatos férj, egyet- 
len fia Ernő. 

- A Csapó-czég tulajdonosa: Or- 
mos Ferencz ur, egyik tegnapelőtti közle- 
ményünk helyreigazitásául fölkért annak 
kijelentésére. hogy az ev. református státus 
főtéri palotájában levő bolthelyiségbe Nagy 
Gáborur még ideiglen sem helyezheti át 
kávéházát, miután kérdéses helyiséget Or- 
mos ur vette bérbe s oda fogja áthelyezni 
saját czége alatt f. évi október hól-től kezd- 
ve a Nemzeti Szálloda alatt 20 év óta fenn- 
lálló Csapó Sándor-féle diszmüáru-üzletet. 

- Kuriozum. Ha nem biztos hely- 
ről kaptuk volna a hirt, magunk sem hin- 
nők. Pedig igy van. A király látogatása 
alkalmára ugyanis Brankó főszállásmester 
itt időzése alatt egyebek közt 200 mázsa 
jég beszerzése iránt is lépéseket tett. Mi az 
Isten csudáját csinálhat Brankó ur ezzel a 
töméntelen jéggel ? Tán a t. cz. közönséget 
is be akarja - hateni. 

- A keolozsvári polgári dalegy- 
let augusztus 7-én tartja meg a „Lövöl- 
dében" kettős zenekarral, második rendes 
táncczal és tüzijátékkal egybekötött dales- 
télyét. 

- Menetgyakorlat. A kolozsvári 
önkéntes tüzoltó egylet parancsnoksága hol- 
nap vasárnap nagy össz- és menetgyakorla- 
tot rendez, melyre a rendfenntartók is be- 
hivattak. 

- Tüzoltók szabályzata. Ajtai 
K. Albert nyomdatulajdonos jelentést tett a 
tüzoltó parancsnoksághoz, hogy a K. Papp 
Miklós által kiadott, s közhasználatba át- 
ment gyakorlati szabályzat czimü mű elfo- 
gyott, s hajlandó abból uj kiadást ren- 
dezni. A parancsnokság köszönettel fogadta 
az ajánlatot, minek következtében Ajtai a 
szabályzatot második javitott kiadásban a 
napokban tette közzé. A tüzoltó egyletek e 
nélkülözhetlen kézi könyvet Ajtai K. Albert 
urnál kaphatják. Ára 25 kr. A parancs- 
nokság a társegyletek figyelmét felbivja e 
körülményre. 

- Sisiphusi munka. Látva levőleg 
Kolozsvár főutczáin buján tenyész a fü s 
kövek közt tarkál a perje s gizgazos gyom. 
Ennek kiirtását vették foganatba, a mely 
ekép történik: egy hajdu felügyelete mel- 
lett az összes befolyt czellengő egyéniségek 
kezökben egy kaczorral ásogatják ki a fü- 
szálakat egyen ként. Oh Pál, beh utá- 
nozhatatlan a te bölcseséged! 

- Zöldség. A városház udvarán teg- 
nap egy szekér hagyma és taliga beszálli- 
tott retek képezett csendéletet. A piaczról 
mint gazdátlan dolgokat szállitották be. 
Délben megjelent a tulajdonos Ruha János 
hagymási lakós személyében s kérte ki jo- 
gos tulajdonát. Mint horddijt 40 krt kért 
tőle a rendőrség, melynek beszerzésére tá- 
vozott Ruha uram. Késő éjjel tért vissza 
azonban rendőri fedezet alatt, mert hagymát 
retket, mindent feledve sokat talált inni - 
s megbontotta a rendet mindenféle rendel- 
lenes dolgokat rendezve. A zöldségeket cec 
gyula Városy Gazda vette gondjai alá, Ruha 
uram pedig a polgári társalkodóban" töl- 
tötte az éjet. 

- Külvárosi csendélet. A sáncz- 
grádics utczában szemben levő szomszédság- 
ban laknak Osztián Vilmos, Havadi Lőrincz 
és Molnár Józsefné. Mintha török átok lett 
volna rajtuk, a békességes egyetértés se 
hogyse tudott lábrakapni köztük. A sáncz- 
grádics-utcza csendjét mindennap felverte 
perpatvaruk, mely a tegnap aztán tetőpontra 
hágott. Megöléssel fenyegették egymást, s 
ha az elzárt kapuk utjokat nem állják - 
meg is valósitották volaa fenyegetésüköt. 
A felzavart szomszódság rendőrséget vitt ki 
s igy állott helyre ideig-óráig a m. kir. 
rend - melynek nálunk ugy látszik - nem 
muszáj lönni. 

Nyilvános köszönet. A fehéregy- 
házi illetőleg segesvári ,Petőfi emlék" alap- 
tőkéje javára Székely. Udvarhelyen 1887 év 
junius hó 18-án rendezett hangversenyen 
befolyt 167 frt 41 kr tiszta jövedelmet dr. 
Török Albert bizottsági elnök és dr. Vajda 
Emil bizott. jegyző urak hozzánk beküldöt- 
ték, mely összegért kedves kötelességünknek 
ismerjük egyletünk nevében hálás köszöne- 
tet mondani. Segesvárt, 1887. julius hó 
12 én. Macza György egyleti pénztárnok, 
Rabocskay Zsigmond egyleti ellenőr. 

Legujabb. 
Az „Ellenzék" sürgönytudósitása. 

Budapest, Jnlius 23. 

A király erdélyi utjában csak 
Kolozsvárt fog kihallgatásokat 
adni miután Déván a Curia magna 
helyiségei ilynemü elfogadásokra és más 
ünnepségekre nem alkalmasak. 

MŰVESZET. 
* Pálmai ilka Ischiben szombaton lé- 

pett fel másodszor Gasparone Sora szere- 
pében, melyet szintén magyarul játszott és 
énekelt. A nagyszámu közönség nem fukar- 
kodott tetszésnyilatkozatokban. Jelen volt 
az előadáson két külföldi szinigazgató: a 
berlini és drezdai, akik ,szerződési ajánla- 
tot is tettek Pálmai asszonynak. Szerdán 
Pálmai Ilka harmadszor lépett fel, még pe- 
dig a Kornevillei harangokban. Ez előadást 
Rudolf trónörökös is végignézte. 

* Pailleron. az „A hol unatkoznak" 
czimü szellemes vigjáték szerzője, ismét uj 
vigjátékot fejezett be, mely már a legkö- 
zelebbi szézonban szinre is fog kerülni a 
Theátre Francaisban. A vigjáték czime 
„Souri." 

* Drága festmény. Londonban a Gale- 
rie Londsdale elárverelésekor Pompadour 
marduisnőnek Francois Boucher által fes- 
tett hires arczképe 180,000 frt kelt el. Hir 
szerint a módos vevő a Rothschild-család- 
hoz tartozik. 

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

BARTHA MIKLÓS. 



7X72-7-7 

Uj Asphalt-üzlet. 
Mindennemü asphaltirozást a hoz- 

zá való beton munkákkal együtt, különösen 

nedves lakások szárazzá tételét a jóság és 
tartósságért való teljes jótállás mellett, a 

legolcsóbb árban elvállal 

Aszpisz Samu, 
Kolozsvártt, belközép-utcza 30. szám. 
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TISCHLERV. 
illatszer-, toilette-, pipere és különlegességek üzletében 

a vegytani tudományok nagymérvü fejlődése által, a legkitünőbb vegytiszta, teljesen 

ártalmatlan HÖLGY-RIZSPORAIT, melyek az arczra ifjitólag hatnak, s kellemes üde- 

séget kölcsönöznek, a nélkül, hogy azok használata később időre kártékony hatással 

lennének, mint elismert legkitünőbbeket a következőkben ajánlom : 

L Leichner zsiradék-hölgypora, melyvek azon kellemes előnye van a 

többiek fölött, hogy az arczon állandóbb, nem porlik le oly hamar, 

továbbá L. Leichner Hermelin rizspora Berlin, Puder Blond és Velou- 

tine Charles Faytól Páris, Velouté A. Bourjoistól Páris, Blaha Luiza 

Serait Hölgypora Müller J L-től Budapest, Ozea Rieger V.-től Frank- 

fart aym, Eszéki Dienes J. C.-től Eszék, Száraz- és zsiradék rizspor 

H. Kielhausertől Grut-, Keleti Hölgypor A. Motsch é. Comp Bécs, Pu- 

der de Ris Trcu Nuglisch 4 Comp Bécs, C. Herberthtől Berlin. 

A felsorolt kitünő minőségü rizsporok fehér, rózsa és sárgás szinekben 

a leghirnevesebb gyárosok készitményei, melyeknek bővebb ajánlatát elismert jó hirne- 

vük fölöslegessé teend. 653. (4-x) 

Több ekeversenyeken és kiállitásokon kítüntetve. Ib 
ezm zzzszszz agzstk sszesmeeseensiszezzz h 

SIMONFFI ISTYÁN 
gazdasági gépgyára, vas- és fémöntődéje 1 

"I KOLOZSVÁRTT. e 

II Ajánlja a n. érd. gazdaközönség b. figyelmébe leg- 

el ujabb szerkezetű szabadalmazott két és három borozdás 

I ekéit, kiemelővel és surlódás elleni talpkerékkel, 

l vagy anélkül 50 fittól kezdve; továbbá egyes közönsé- 
I ges ekéit, állitható vertvas taligával, 26 frttól kezdve. 

Elfogad megrendeléseket szeszgyárok vagy más 

ipari czélok számára 1/2-6 lóerejüű fekvő gőzgépek, 

n II gózszivattyuk, szivattyus kutak, vizveze- 

I tékek elkészitésére. 
Kijavit mindennemü gépeket a lehető legjutá- 

nyosabb árak mellett. 

I Arjegyzék ingyen és bérmentve. 
II 616 (10-10) I 

al A munka jósága és behasznált anyagokért felelősség váliallatik. Aj 

i és SHUTTLEWORTH 
RUDAPESTEN. 

GÓZMOZDOvYAIAT 
s 

Géz-cséplégépeiket, 

Ajánlják dusan 

felszerelt raktá- 
rukból legjobb 

szerkezetü 

tős tisztitó művel, osztályozó hengerrel. 
Továbbá: járgány-cséplőgépeiket, egyszerü tisztitó művel és zsá- 

koló készülékkel; gabonatisztító rostáikat, kukoricza-morzsoló 
gépeiket, Universal-Drill sorvetőgépeiket, angol mivelő boronái- 

kaát, fűkaszáló- és arató-gépeiket, széna gereblyéiket, széna 

sajtóikat, egy-, két- és három vasu ekéiket, Sack eredeti álta- 

lános és altalaj mivelő ekéit, valamint minden egyéb gazdasági gé- 
peiket a legjutányosabb árak mellett. 

Bővebb felvilágositással szolgál 

MHimpfner József Kolozsvártt, fapiaczsor, Tren- 
ecsintér 7. szám. 

yzékek kivánatra ingyen küldetnek. Arjeg (2020) 

A nagyérdemü gazdaközönség becses 
Nagyobb előnyös vásárlások következtében azon kel 

ELLENZEK (662.) 
- 

tt. 

EUDAPESTEN 
1885. 

TSEK JÓZS 
Kolozsvártt, főtér I7. sz. 

21EVÓTA FENÁLLÓ CZIPESZ 
. ÜZLETE. 

férfi-, női- és gyermek lá 
620 (44 .") nagy raktárát. 

Megrendelések 
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a legujalb ban lehető 
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Vidéki megrendelés beküldött mertékek esetleg vVi- 

selt lábbeli minta utá teljesittetnek. 
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* TURÓCZI LAJOSA 
; férfi-ruha készitő 

KOLOZSVÁRTT, 
belközép-utcza 3-ik szám, „Kisegitő pénztár- épület alatt. 

Tisztelettel értesitem a nagyérdemü helybeli és vidéki vásárlói- 

mat, hogy a 

tavaszi és nyári idényr 
személyesen vásárolt 

zBEI- is roODr 
valamint 

BRASSÓ és SZEBENI 
öltözékeknek való 

FINOM SsSZÖVETEH 
nagy választékban megérkeztek. 

A n. é. közönség becses pártfogását kéri 

612.(13-x) TURÓCZI LAIJOS. 

zzzzm 

. 

Könyv- és zenemüvek dús raktára. 

Segitség! 
Album az eperjesi, nagy-károlyi és toroczkói tűzkárosultak 
segitségére; szerkeszti Jókai Mór, Nagy Miklós se 
gédszerkesztő és Roskovits Ignácz, mint a művészeti ' 

rész szerkesztője közreműködésével. 

Előfizethetni: 100 frt, 10 frt, 3 frt és 1 fo.1 
rintos féldányokra és pedig a 100 és 10 forintosokra 

lekésőbb f. évi augustus hó I-ig, a 3 és 1 forintosokra 
évi augustus hó I5-ig 

LEHMANN és BALDI 
könyv- és papirkereskedésében, Kolozsvártt, hideutcza 

dr. Hintz György ur házában. 

Pénzküldemények legczélszerübben posta-utalvány. 
nyal eszközölhetők. 664. a-) 

Hirlapközvetitő intézet, kő- és könyvnyomdai munkák felvételi irodája 

BOÉR SÁNDOR 
23 év óta fennálló nagy varrógép raktárában 
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Kolozsvártt, Főtér 7. szám. 
Vásárolhatni legjutányosabban, részletfizetésre is a gépek valódi 
ságát tanusitó eredeti bizonyitványnyal ellátott Howe", „Singer 

„Wheeler és Wilson*, ,Cylinder Elastic" s ,Oszlop' 

Erdélyben egyedül csakis raktárában találhatókale 
ujabb „Phönix' varrógépek, 

melyek ugy családi használatra, valamint iparos czélokra minde 
eddigi gépeket fölülmulnak, valamint uj találmányu Kaysor-flb 

gomblyukvarró készülékkel ellátott magaskaru „Singer" varrógó, 
(a varrógép ipar terén a legtökéletesebb haladás), melyhez kiti 
natra mellékelhető : 

lyukbeszövő és monogramm himző készülék, 
Ezen varrógép nemcsak hogy az összes eddíg feltalált és tökéletesitett 

rógépeket a rendes varrás mínden nemében messze tulhaladja, hanem az oly ármii 

és hosszadalmas kézi munkát igénylő gomblyukakat is bámulatos csínnal és gy 

sasággal (egy órában 50-nél többet) kiköti 

csak BOÉR SÁNDOR tari 
Varrógép raktárával kapcsolatos igazitási mi 

helyében tanult gépészt, s azért képes megrongil 

gépeket is jótállás mellett ismét tökéletes jó állapoth 

jutányos áron helyreállitani. , 
608. (3- 

. 

CSAPÓ SÁN 
650. (2-x) 
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nyakkendők. Vadász- és 
szobafegyverek és pisztolyok, 

Diszmű-áruk, bronce, bőr és fából, 

A rendes határozott árakból, 

Hatóságilag engedélyezett végkiárusitása czégmegszüntetése következtében 
nu az 1860. év óta fennálló * 

DOR-féle üzletnek 
esemees 

Folytonosan nagy választékban kaphatók: 

háztartási czikkek, asztali kések, kanalak, China- és Alpacca-ezüst asztali készletek, zseb- / 

kések, ollók, czélszerü dugó huzók, üveg dugaszolók, kávéfőző- és őrlőgépek, bőr, vászon 

és fa uti-ládák, ruha-, haj-, fog- és körömkefék. 

Mindennemuü franczia, angol szappanok és illatszerek. Férfi- és fiukalapok, férfi ingek, 

lovagló készletek. Lefoucheaux és Lancaster fegyverek, Revolverek, 

Thonet-féle hajtott faszékek, Feutellek, mindenféle vasbutorok. 

Tula-ezüst dohánytárczák, óralánczok, inggombok, 

nyakkendő-tűk, női melltűk és fülbevalók, kar- és nyakékek. 

melyek az üzlet alapitásától kezdve számmal és nem betükkel vannak jelezve 

aF 15,-tól 50",-ig engedmény. 
vVIDÉKI MEGRENDELÉSEK PONTOSAN TELJESITTETNEK 
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cséplégépek 
gőz-, ló- és kézi erőre; 

szelelő-rosták, sorvetőgépek, trieurök 
stb. teltünően leszállitott árakon. 

Tiger szénagyüjtőket, legujabb szerkezet, árat csak 80 frt. 

Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve. 

TAUFFER FERENCZ UTÓDA 
gépraktárában, Kolozsvárt, belközép-utcza 6. sz. 

figyelmébe! 
lemes helyzetbe jutottam, miszerint - addig mig készletem 
gazdasági zgépeket 

GYÁRI ÁRON ALÓL is árusitom, ugymint: 

Teljes tisztelettel CS 
a 

PÓ SÁNDOR 

Gabona-zsákok a legolcsóbb árak mellett. Továbbá vizhatlan 
ponyvák minden nagyságban. 

Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvártt, bel-közé
p utezs 33. sz.


